‘V NJTCH
EQUIPMEMT

EU DECLARATION OF CONFORMITY /IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE. / DE EU-
KONFORMITATSERKLARUNG /ES DECLARACION CE DE CONFORMIDAD / FR DECLARATION DE CONFORMITE UE / NL EU-
VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING / PL DEKLARACJA ZGODNOSCI UE /DA EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING /EL
AHAQSH SYMMOP®QIHY EE / CS EU PROHLASENI O SHODE ¢ /SL IZJAVA ES O SKLADNOSTI/ BG EC Jlexnapayus 3a coomeemcmeue
/ HR Izjava EU-a o sukladnosti / ET ELi vastavusdeklaratsioon / FI EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus / HU EU-megfelelGségi nyilatkozat / GA
Dearbhu Comhréireachta an AE / LV ES atbilstibas deklaracija / LT ES atitikties deklaracija / MT Dikjarazzjoni ta' Konformita tal-UE / PT
Declaragio de Conformidade da UE / RO Declaratia de conformitate UE / SK EU vyhldsenie o zhode / SV EU-forséikran om dverensstimmelse

Object of the declaration: /IT Oggetto della dichiarazione: / DE Gegenstand der Erklirung / ES Objeto de la declaracién /FR Objet de
la déclaration / NL Onderwerp van de verklaring /PL Przedmiot deklaracji /DA Erklceringens genstand / EL Avuxeiuevo g dniwons/ CS
Predmét prohldseni /SL Predmet izjave / BG [Ipeomem na oexnapayusma / HR Objekt Deklaracije /| ET Deklaratsiooni object / FI Julistuksen
kohde | HU A nyilatkozat targya | GA Cuspéir an Dearbhaithe | LV Object of the Declaration | LT Deklaracijos objektas | MT Ghan tad-
Dikjarazzjoni | PT Objeto da Declarag¢do | RO Obiectul declaratiei | SK Predmet vyhlasenia | SV Deklarationens foremal

99565 : Notch Modified D Steel Carabiner
99565-3 : Notch Modified D Steel Carabiner - Triple Lock

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer: /IT Questa dichiarazione
di conformita é rilasciata sotto la sola responsabilita del produttore: / DE Denne overensstemmelseserklering udstedes alene pa fibrikantens
ansvar: / Der Hersteller trdgt die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformititserkldrung: / ES Esta declaracion de
conformidad se emite bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante: /FR La présente déclaration de conformité est émise sous ’entiére
responsabilité du fabricant / NL Deze verklaring van overeenstemming wordt uitgegeven onder de exclusieve ‘erantwoordelijkheid van de
fabrikant: /PL Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialnos¢ producenta: DA Niniejsza deklaracja zgodnosci
wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialnosé producenta: / EL H mopovoa 0nlwon oopudppmons ekdioetal e omoxlelotiki evfovy tov
KOTOOKEVOOTH: /

CS Vydani tohoto ProhldSeni o shodé je je vylu¢nou odpovédnosti vyrobce: /SL Ta izjava o skladnosti je izdana na izklju¢no odgovornost
izdelovalca:/ BG Ta3zu oexnapauusa 3a cbomeemcmeue ce u30a6a eOUHCMEEHo oo omzosoprocmma na npouzeooumensn / HR Ova izjava
izdaje se iskljucivo pod odgovornoscéu proizvodaca / ET Kiiesolev deklaratsioon on vilja antud tootja ainuvastutusel. / FI Timd vakuutus
annetaan yksinomaan valmistajan vastuulla. / HU Ezt a nyilatkozatot a gydrté kizdrélagos feleldsségére adjdk ki. / GA Eisitear an
Dearbhii seo faoi fhreagracht an déantéra amhdin / LV ST deklaracija ir izdota vienigi uz raiotaja atbildibu / LT Si deklaracija
iSduodama tik gamintojo atsakomybe. / MT Din id-Dikjarazzjoni tinhareg taht ir-responsabbilta unika tal-manifattur / PT Esta
Declaracgio é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante / RO Prezenta declaratie este emisd pe rdaspunderea exclusivi a
producitorului / SK Toto vyhldsenie sa vyddva na vyhradnii zodpovednost’ virobcu / SV Denna forsakran utfirdas pa tillverkarens
eget ansvar

Vertical Supply Group DBA Notch Equipment, 496 Gallimore Dairy Road, STE D, Greensboro, NC 27409, USA

Applicable Standards: /1T Normas aplicados: /FR Normes appliquees: / DE Angewandte normen: / ES Normas aplicables / NL
Toegepaste normen: / DA Gzldende standarder /PL. Zastosowane normy: / EL Ioybovto npdtuma / CS Platné normy / SL Veljavni standardi /
BG Ipunooscumu cmanoapmu / HR Primjenjivi standardi / ET Kohaldatavad standardid / FI Sovellettavat standardit / HU Alkalmazando
szabvanyok / GA Caighdedin Infheidhme / LV Piemérojamie standarti / LT Taikomi standartai / MT Standards Applikabbli / PT Normas
aplicaveis / RO Standarde aplicabile / SK Uplatnitelné normy / SV Tillimpliga standarder

EN 362:2004 - Class B

Conforms to EU PPE Regulation 2016/425, and is subject to Module C2/D production control under the

following Notified Body: /IT Conforme al Regolamento UE DPI 2016/425, ed & soggetto al controllo di produzione Modulo C2/D sotto il
seguente organismo notificato: /DE Entspricht der EU-PSA-Verordnung 2016/425 und unterliegt der Produktionskontrolle Modul C2/D der
folgenden benannten Stelle: /FR Conforme au réglement UE EPI 2016/425 et est soumis au contrdle de production du module C2/D sous
l'organisme notifié suivant : /ES Cumple con el Reglamento de EPI de la UE 2016/425 y esta sujeto al control de produccion del Modulo C2/D
bajo el siguiente organismo notificado: /BG CwotBetcTBa Ha Permament 3a JIIIC na EC 2016/425 u e 06eKT Ha IpOU3BOACTBEH KOHTPOI 110
Moxyn C2/D ot cnennus Hotudunupan oprad: /CS Vyhovuje nafizeni EU o OOP 2016/425 a podléha kontrole vyroby modulu C2/D u
nasledujici notifikované osoby: /DA Er i overensstemmelse med EU PPE-forordning 2016/425 og er underlagt modul C2/D produktionskontrol
under folgende bemyndigede organ: /EL Zvppopedvetar pe tov Kavoviopudé MAII g EE 2016/425 kot vokettol 6tov EAEYY0 mopay®@yng tme
Evomrag C2/D vrd tov axdrovbo kowomomuévo opyaviopd: /ET Vastab ELi isikukaitsevahendite madrusele 2016/425 ja allub mooduli C2/D
tootmiskontrollile jargmise teavitatud asutuse all: /FI Téayttdd EU:n henkilonsuojaimia koskevan asetuksen 2016/425 ja on seuraavan ilmoitetun
laitoksen moduulin C2/D tuotannonvalvonnan alainen: /GA Cloionn sé le Rialachan TCP an AE 2016/425, agus ta s¢ faoi réir riald tairgeachta
Mhoduil C2/D faoin gComhlacht da dtugtar fogra: /HR Sukladan je EU Uredbi o osobnoj zastitnoj opremi 2016/425 i podlijeze kontroli
proizvodnje modula C2/D prema sljede¢em prijavljenom tijelu: /HU Megfelel az EU 2016/425 PPE-rendeletnek, és a C2/D modul
gyartasellenérzése ala tartozik a kovetkezo bejelentett szervezet altal: /LV Atbilst ES IAL regulai 2016/425, un uz to attiecas C2/D modula
razo$anas kontrole, ko veic §ada pilnvarota iestade: /LT Atitinka ES AAP reglamentg 2016/425 ir jam taikoma C2/D modulio gamybos kontrolé

496 Gallimore Dairy Road, STE D
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United States
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pagal §ia notifikuotajg istaiga: /MT Jikkonforma mar-Regolament tal-UE PPE 2016/425, u huwa soggett ghall-kontroll tal-produzzjoni tal-
Modulu C2/D taht il-Korp Notifikat li gej: /NL Voldoet aan EU PBM-verordening 2016/425 en is onderworpen aan module C2/D-
productiecontrole onder de volgende aangemelde instantie: /PL Jest zgodny z rozporzadzeniem UE w sprawie srodkow ochrony indywidualnej
2016/425 i podlega kontroli produkcji wedtug modutu C2/D w ramach nastgpujacej jednostki notyfikowanej: /PT Em conformidade com o
Regulamento de EPI da UE 2016/425 e esta sujeito ao controle de produgio do Médulo C2/D sob o seguinte Orgio Notificado: /RO Conform
Regulamentului UE PPE 2016/425 si este supus controlului productiei Modulului C2/D in cadrul urmatorului organism notificat: /SK Vyhovuje
nariadeniu EU 0 OOP 2016/425 a podlieha kontrole vyroby modulu C2/D pod nasledujiicim notifikovanym organom: /SL Skladen z Uredbo EU
o osebni zas€itni opremi 2016/425 in je predmet nadzora proizvodnje modula C2/D v okviru naslednjega priglaSenega organa: /SV
Overensstimmer med EU:s PPE-forordning 2016/425 och ir foremal for modul C2/D produktionskontroll under foljande anmilda organ:

Module D Production Control Notified Body: SATRA (CE 2777)

The below Notified Body performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-

examination certificate #: /IT Il seguente organismo notificato ha eseguito l'esame UE del tipo (modulo Be ha rilasciato il certificato di
esame UE del tipo n. /DE Die unten aufgefiihrte benannte Stelle hat die EU-Baumusterpriifung (Modul B durchgefiihrt und die EU-
Baumusterpriifbescheinigung Nr. ausgestellt: /FR L'organisme notifié¢ ci-dessous a effectué I'examen UE de type (module B et a délivré
l'attestation d'examen UE de type # : /ES El organismo notificado a continuacion realizo el examen de tipo de la UE (Modulo By emiti6 el
certificado de examen de tipo de la UE #: /BG Hotuduuupanusr opran no-gony u3bspim EC uscnensane Ha tuna (Moayn By nznane
cepruduxar 3a EC u3cnensane Ha Tuma #: /CS Nize uvedena notifikovana osoba provedla EU pfezkouseni typu (modul Bh vydala certifikat EU
prezkouseni typu #: /DA Nedenstaende bemyndigede organ udferte EU-typeafprevningen (modul Bpg udstedte EU-typeafprovningsattesten #:
/EL O mapoxdto Kowomompévog Opyoviopog npaypatonoince my eéétaon tonov EE (Evomnta B) mt e£€6moe to motomomtikd e€€taong
tonov EE #: /ET Allpool nimetatud teavitatud asutus viis 1dbi ELi tiitibihindamise (moodul B)a véljastas ELi tiiiibihindamistdendi #: /F1 Alla
oleva ilmoitettu laitos suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen #: /GA Rinne an Comhlacht da dtugtar
fogra thios an cinealscradit AE (Modul Bhgus d’eisigh sé an deimhniu ar scradu cineail an AE #: /HR Prijavljeno tijelo u nastavku izvrsilo je
EU ispitivanje tipa (Modul Bi izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa #: /HU Az alabbi bejelentett szervezet elvégezte az EU-tipusvizsgalatot (B
modul)gs kidllitotta a # szamu EU-tipusvizsgalati tanusitvanyt: /LV Talak noradita pilnvarota iestade veica ES tipa parbaudi (B modulisyin
izdeva ES tipa parbaudes sertifikatu Nr. /LT Toliau nurodyta notifikuotoji jstaiga atliko ES tipo tyrima (B modulis)r isdavé ES tipo tyrimo
sertifikata Nr. /M T Il-Korp Notifikat hawn taht wettaq l-ezami tat-tip tal-UE (Modulu B hareg i¢-certifikat tal-ezami tat-tip tal-UE #: /NL De
onderstaande aangemelde instantie heeft het EU-typeonderzoek uitgevoerd (module B en het certificaat van EU-typeonderzoek # afgegeven: /PL
Ponizsza jednostka notyfikowana przeprowadzita badanie typu UE (modul B) wydata certyfikat badania typu UE nr: /PT O Organismo
Notificado abaixo realizou o exame de tipo UE (Modulo B e emitiu o certificado de exame de tipo UE n°: /RO Organismul notificat de mai jos a
efectuat examinarea UE de tip (modulul B}i a eliberat certificatul de examinare UE de tip #: /SK Nizsie uvedena notifikovana osoba vykonala
EU skasku typu (modul B vydala certifikat EU skasky typu #: /SL Spodnji priglaseni organ je opravil EU-pregled tipa (modul B)n izdal
certifikat o EU-pregledu tipa #: /SV Nedanstdende anmilda organ utforde EU-typkontroll (modul B och utfardade EU-typintyg #:

Notified Body Performing EU Type Examination: SATRA Technology Europe Ltd. (CE 2777)
Certificate No. 2777/12161-02/E02-02

Signed for on behalf of: /IT Firmato per conto di / DE Unterzeichnet fiir und im Namen von / ES Firmado en nombre de /FR Signé
pour le compte et au nom de / NL Voor getekend namens /PL Podpisano w imieniu /DA Underskrevet pa vegne af / EL Yroypdpetot yuo
hoyaproopd g/ CS Podepsano jménem spoleénosti /SL Podpis v imenu / BG [loonucano om umemo na / HR Potpisano u ime / ET
Allkirjastatud / FI Allekirjoitettu puolestaKirjoitettu puolestaKirjoitettu / HU Aldairva nevében / GA Sinithe thar ceann / LV Parakstits / LT
Pasirasyta / MT Iffirmat flisem / PT Assinado em nome de / RO Semnat in numele / SK Podpisané v mene / SV Undertecknat pa uppdrag av

Notch Equipment - 13-Feb-25

Z

Kinzie Vogel,

Product Compliance Engineer / IT Ingegnere della conformita del prodotto /PL Inzynier ds. zgodnosci produktu / Ingenior til
produktoverholdelse /EL Muyovikog oopuoppwons npoioviwv /ES Ingeniero de Cumplimiento de Productos /FR Ingénieur en conformité des
produits /SK Inzinier suladu s vyrobkami /SL Inzenir skladnosti izdelkov/ NL Product Compliance Ingenieur / DA Ingenior i
produktoverholdelse / DE Produkt-Compliance-Ingenieur / BG Unoicenep no cvomsemcmeue na npooykmume / HR inzenjer za uskladenost s
proizvodima / ET Toote nouetele vastavuse insener / FI Tuotteiden vaatimustenmukaisuusinsinoori / HU Termékmegfeleloségi mérnok / GA
Innealtoir comhlionta tdirge / LV Produktu atbilstibas inzenieris / LT Produkty atitikties inZinierius / MT Product Compliance engineer / PT
Product Compliance engineer / RO Inginer de conformitate a produselor / SV Tekniker for produktefterlevnad

496 Gallimore Dairy Road, STE D
Greensboro, NC 27409
United States
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